small talk is important, then it should be made, and the interpreter will translate it.
In addition, interpreting is a profession, and this implies that the role of the interpreter is not, "what the physician feels is the most appropriate." Professional interpreters have a Code of Conduct to which they are obligated to adhere. Interpreters cannot and should not be asked to do things that are beyond their training and responsibility.
We regret that the authors did not use the research literature on dialogue interpreting in health care and related fields more thoroughly. The article mentions Wadensjö and Kaufert in passing but the study fails to build on their work and on other relevant publications on interpreting. 2 In our interconnected world, it is necessary for quality health care that interpreters be trained to do their job and that health providers recognize their profession and know how to cooperate with them-all to the benefit of the patient.
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